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ENGLISH
Contoured deco strip/moulding.

DEUTSCH
Dekor-/Kranzleiste, profiliert.

FRANCAIS
Bandeau décor arrondi.

NEDERLANDS
Decor-/kroonlijst geprofileerd.

DANSK
Afrundet dekorations-/pynteliste.

ISLENSKA
Skrautlisti.

NORSK
Profilert dekor/gesimslist.

SUOMI
Profiloitu koristelista.

SVENSKA
Dekor/kronlist profilerad.

CESKY
Tvarovana dekorativni liSta/Fimsa.

ESPANOL
Moldura/tira decorativa conformada.

ITALIANO
Lista sottopensile profilata.

MAGYAR

Formazott dekoracids szalag/szegély.

POLSKI
Pasek dekoracyjny zaokraglony/listwa.

EESTI
Reljeefne dekoratiivriba.

LATVIESU
Profiléts dekorativais délis/liste.

LIETUVIUY

Isfrezuota dekoratyviné juostelé/apvadas.

PORTUGUES
Faixa decorativa/moldura arredondada.

ROMANA
Banda/cornisad decorativa.

SLOVENSKY )
Tvarovana dekorativna lista/rimsa.

BBJZITAPCKU
[JekopaTBHa NalCcTHa/KaHT C KOHTYP.

HRVATSKI
Profilirana ukrasna letva.

EAAHNIKA
KapnuAwTn diakoopnTikn Taivia/yeico.

PYCCKWUW
KapHu3 AeKopaTUBHbIN
npoduanpoBaHHbIN.

SRPSKI
Isecena dekorativna traka/kalup.

SLOVENSCINA
Oblikovana okrasna letev/profil.

TURKCE
Konturlu dekoratif serit/pervaz.
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BAHASA INDONESIA
Strip dekorasi/lis profil berkontur.

BAHASA MALAYSIA
Jalur hiasan/kumai berkontur.
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ENGLISH DEUTSCH FRANCAIS

Fit a diffusion barrier on the underside of Uber Elektrogeraten muss zum Schutz Fixer un pare-vapeur sur la partie

the worktop above white goods to provide vor Kondenswasser/Feuchtigkeit auf der inférieure du plan de travail au-dessus
extra protection against condensation and Unterseite der Arbeitsplatte eine Feuchtig- des appareils électroménagers afin d’offrir
moisture. keitssperre angebracht werden. une protection supplémentaire contre la

condensation et I’humidité.
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NEDERLANDS

Boven inbouwapparatuur dient een voch-
tisolerende laag aan de onderkant van het
werkblad te worden bevestigd als extra
bescherming tegen vocht.

DANSK

Monter en dampspaerre over hvidevarer pa
undersiden af bordpladen for at beskytte
den mod kondensvand og fugt.

ISLENSKA

Komid rakavoérn fyrir & milli heimilistaekja
og bordplétunnar til ad tryggja vérn gegn
uppgufun og raka.

NORSK

Monter en fuktsperre under benkeplaten
og over hvitevarene for & gi ekstra bes-
kyttelse mot kondens og fukt.

SUOMI

Asenna kosteussuoja kodinkoneen ja
tydétason alapinnan valiin lisdsuojaksi
kosteudelta.

SVENSKA

Over vitvaror skall en fuktsparr fastas pd
bénkskivans undersida som extra skydd
mot fukt.

CESKY

Na spodni stranu pracovni desky nad
spotrebi¢ umistéte difuzni bariéru, ktera
je ucinou ochranou pfed kondenzaci a
vlhkosti.

ESPANOL

Instala una barrera antidifusora en la
parte inferior de la encimera, por encima
de los electrodomésticos, a modo de
proteccién extra contra la condensacion y
la humedad.

ITALIANO

Fissa una barriera contro I'umidita sul
lato inferiore del piano di lavoro, sopra gli
elettrodomestici, come protezione extra
contro la condensa.

MAGYAR

A konyhai gépek folott a munkalap ala
szerelj nedvességgatlét, mely extra védel-
met nyuUjt a paralecsapodas ellen.

POLSKI

Przymocuj bariere dyfuzyjna na spodzie
blatu nad AGD aby zapewni¢ dodatkowg
ochrone przed kondensacja i wilgocia.

EESTI

Kaitsmaks tooteid kondenseerumise ja
niiskuse eest, lisage niiskustSke toopinna
alumisele poolele.

LATVIESU

Lai nodrosinatu papildu aizsardzibu pret
mitrumu un kondensatu, zem darba
virsmas virs sadzives tehnikas ieklajiet
difizijas membranu.

LIETUVIUY

Pritvirtinkite apsaugine plévele apatinéje
stalvirSio puséje, virs buitiniy prietaisy,
apsaugant nuo kondensato ir drégmes.

PORTUGUES

Instale uma barreira anti-difusora na
parte inferior da bancada, por cima dos
electrodomésticos, de forma a proporcio-
nar protecgao extra contra a condensagao
e a humidade.

ROMANA

Pentru protectie suplimentara impotriva
umezelii si a condensului, monteaza o ba-
rierd cu difuzie pe partea inferioara a bla-
tului, deasupra aparatelor electrocasnice.

SLOVENSKY

Na spodnt ¢ast pracovnej dosky nad biele
spotrebic¢e namontujte difiznu bariéru,
ktora poskytne extra ochranu pred kon-
denzéciou par a vihkostou.

BBbJITAPCKA

3akpeneTte aAudysnoHHaTa nperpaaarta
OT AOJIHaTa cTpaHa Ha paboTHWS NnoT
Haa 6anata TexHuka. Ocurypssa
[ONbJIHUTENHA 3aluMTa cpeLly KOHAEH3 U
Bnara.

HRVATSKI

Postavite vodootpornu barijeru s donje
strane radne ploce i dodatno zastitite bije-
lu tehniku od vlage i necistoce.

EAAHNIKA

TonoBeTrOTE TO NPOCTATEUTIKO dIAYXUONG
KATw ano Tnv enipaveia epyaociag kal
€nAvw ano Ta Aeuka €idn. Mapexel
eninAéov NpooTacia anod TNV CUPNUKVWon
Kal Tnv uypaoia.

PYCCKMIA

YctaHoBuTe AN dY3NOHHbIN Bapbep
Ha HUXHEeN CTOPOHEe CTONELHULbI Haa
6bITOBON TEXHUKOM, YTO6bLI 06ecnevynTb
OOMOSTHUTENbHYIO 3alMTy OT Baru u
KoHAeHcaTa.

SRPSKI

Postavite difuzioni Stitnik s donje strane
radne ploce iznad bele tehnike da zastitite
od kondenzacije i vlage.

SLOVENSCINA

Na spodnjo stran delovne plosce nad belo
tehniko pritrdite izolirno folijo, ki Se dodat-
no $citi pred kondenzom in vlago.

TURKCE

Nem ve buharlasmaya karsi ekstra koru-
ma saglamak igin tezgahin alt kismina,
beyaz egyalarin Uzerine diflizyon bariyeri
yerlestirilebilir.
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BAHASA INDONESIA

Pasanglah penghalang difusi pada bagian
bawah meja dapur atas barang putih
untuk memberikan perlindungan ekstra
terhadap kondensasi dan kelembaban.

BAHASA MALAYSIA

Pasang penghalang resapan pada
bahagian bawah permukaan kerja pada
barangan elektrik yang besar untuk
memberikan perlindungan tambahan
daripada lembapan dan pemeluwapan.
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ENGLISH

If the worktop has to be cut, use contact
adhesive to fix the edgeband to the cut
end. Please note that contact adhesive is
not included.

DEUTSCH

Falls es notwendig ist, die Arbeitsplatte
abzusdgen, muss auf der abgesagten
Oberflache Umleimer angebracht werden.
Der hierflr erforderliche Leim ist nicht
beigepackt.

FRANCAIS

Si vous avez besoin de découper le plan

de travail, utiliser de la colle pour fixer le
chant sur le bord scié. NB : la colle n’est
pas fournie.

NEDERLANDS

Wanneer je wat van het werkblad moet

afzagen, gebruik dan contactlijm om de
afplakstrook op het afgezaagde uiteinde
vast te plakken. N.B. De contactlijm zit

niet inbegrepen.

DANSK

Hvis du har behov for at forkorte bordpla-
den, skal du bruge kontaktlim til at lime
kantlisten pa den afsavede ende. Bemaerk,
at kontaktlim ikke medfglger.

ISLENSKA

Notid lim til ad festa kantbordann a
sagada endann ef saga parf bordplotuna
nidur. Vinsamlegast athugid ad limid fylgir
ekki.

NORSK

Trenger du & sage av benkeplaten - bruk
kontaktlim til & feste kantebdndet pa den
avkappede enden. Kontaktlim fglger ikke
med.

SUOMI

Jos poytalevya on lyhennettdvéa-kayta
liimaa kiinnittaaksesi reunanauha sahattu-
un paahan. Liima ei mukana.

SVENSKA

Om du behéver sdga av bankskivan - an-
vand kontaktlim att fasta kantbandet med
pa den avsadgade &nden. Observera att
kontaktlim ej medféljer.

CESKY

V pripadé, kdy je nutné pracovni desku
zkratit, k upevnéni okrajové pasky pouzij-
te lepidlo. Lepidlo neni soucasti baleni.
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ESPANOL

Si tienes que cortar la encimera, utiliza
cola de contacto para pegar la tira de
cantear en el borde cortado.Nota: La cola
de contacto no se incluye.

ITALIANO

Se devi tagliare il piano di lavoro, usa una
colla per contatto per fissare il profilo al
bordo tagliato. N.B. La colla per contatto
non e inclusa.

MAGYAR

Ha a munkalapot méretre vagva haszna-
lod,a levagott szél élfélidzasahoz hasznalj
ragasztot.

Ne feledd, ezt a ragasztét a csomag nem
tartalmazza.

POLSKI

Jesli blat trzeba przycigé, wykorzystaj
tasme klejaca, aby przymocowac tasme
krawedziowg do obcietego konca. Uwaga,
tasma klejaca nie zostata zatagczona.

EESTI
Kui tekib vajadus tasapinda I8igata,
kasutage pdarast seda liimi nurkade ja

servade parandamiseks. Liimi pole lisatud.

LATVIESU

Ja darba virsmu nepiecieSams saisinat,
izmantojiet kontaktlimi, lai pie nogrieztas
malas pielimétu apmali. Kontaktlime nav
ieklauta komplekta.

LIETUVIUY

Jei darbastalj reikia nupjauti, apdailos
juostq prie nupjauto krasto klijuokite kon-
taktiniais klijais. Atkreipkite démesj, kad
kontaktiniai klijai nepridedami.

PORTUGUES

Se tiver que cortar a bancada, utilize cola
de contacto para pegar a ripa na borda
cortada. Repare que ndo se inclui a cola
de contacto.

ROMANA

Daca blatul trebuie taiat, foloseste adeziv
de contact pentru a acoperi cantul taiat.
Adezivul de contact nu este inclus.

SLOVENSKY

Ak musite ¢ast kuhynskej dosky odrezat,
na prilepenie okrajovej pasky pouzite
kontaktné lepidlo. Kontaktné lepidlo nie je
prilozené k vyrobku.

BBJITAPCKUN

AKO KYXHEHCKMST nnoT TpsibBa aa 6vae
OTpsi3aH, N3MNon3BanTe KOHTAKTHO Jienuno,
3a [a 3aKpenuTe KaHTa KbM OTpsi3aHus
pb6. O6BbpHETE BHMMaHWE, Ye KOHTaKTHO
Nenunsio He e OCUrypeHo.

HRVATSKI

Ako je potrebno skratiti radnu plocu,
koristite kontaktno ljepilo za pri¢vrséivan-
je rubne trake na izrezani dio. Kontaktno
ljepilo kupuje se zasebno.

EAAHNIKA

Edv o ndykog NpoKeITal va Konei,

yla Tnv TonoB£Tnon Tng Taiviag

OTO X€IAOG, XPNOILOMOINOTE KOAAQ.
MapakaAoUpe onUeEIROTE, OTI N KOAAG dev
nepiAauBaveTal oTnv TIPR.

PYCCKWUW

B cnyuae, ecnu notpebyeTcs OTNUAUTL
4YacTb CTOJIEWHMULbI, K CIUIEHHOMY
Kpato cneayeT NpUKpennuTb OKaHTOBKY C
MOMOLLbI0 KOHTAKTHOrO knes. ObpaTute
BHUMAHWE - KOHTAKTHbIM KNel He
npunaraeTcs.

SRPSKI

Ako treba da secete radnu povrsinu,
upotrebite samolepivu izolacionu traku na
iseCenu ivicu. Imajte u vidu da samolepiva
izolaciona traka nije data.

SLOVENSCINA

Ce morate skraj$ati kuhinjsko plo&&o, upo-
rabite kontaktno lepilo, da pritrdite robni
trak na odrezan konec. Kontaktno lepilo ni
prilozeno.

TURKGE

Tezgahin kesilmesi gerekiyorsa, kenar
bandini kesik kenara monte etmek igin
baglanti tutkali kullanin. Baglanti tutkah
dahil degildir.

3374
HEFERE , EISIOT A EIE
£ ER ZTRASHER.

L
HUREER FAEREBIBYE HEEHE
FAEE - RECBRERMEEZRA -

sh20f
ZoltjE ek A2, AN E 0|830] Hetel

=
of HIF2| OFATE 2A3tH . EXAME ME
X pEUh

B&5E

B2 — by TGS DREBENHDIBEC
(& 250 NMESH (JLRESR) =&
RUTHMEICTY SRZEMDMHFEd. >
B0 MEERIIRISNTLEREA,

AA-1107402-4



BAHASA INDONESIA

Jika muka kerja harus dipotong, gunakan
perekat untuk melekatkan jalur tepi ke
bagian tepi yang dipotong. Harap dicatat
bahwa perekat tidak disertakan.

BAHASA MALAYSIA

Jika bahagian atas kaunter perlu dipotong,
gunakan pelekat untuk melekatkan jalur
tepi ke bahagian tepi yang dipotong.
Ambil perhatian bahawa pelekat tidak
disertakan.
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ENGLISH

Apply silicone in order to prevent liquids
from penetratating into the worktop.
NOTE! Silicone is not included!

DEUTSCH

Silikon auftragen, um die Arbeitsplatte vor
eindringender Feuchtigkeit zu schiitzen.
Bitte beachten: Silikon ist nicht beige-
packt.

FRANCAIS

Appliquer de la silicone afin d'éviter que
des liquides ne pénétrent dans le plan de
travail. REMARQUE : la silicone est vendue
séparément.

NEDERLANDS

Breng siliconen aan om te voorkomen dat
er vocht in het werkblad dringt. Let op:
siliconen niet inbegrepen.

DANSK

P&for silikone for at forhindre vaeske i at
traenge ind i bordpladen. BEMARK! Siliko-
ne medfglger ikke!

ISLENSKA

Berid silikon a til ad koma i veg fyrir ad
vokvi leki & bordplétuna. ATHUGID! Silikon
fylgir ekki med!

NORSK

Bruk silikon for & hindre at veeske trenger
inn i benkeplata. MERK! Silikon er ikke
inkludert.

SUOMI

Tiivista saumakohdat silikonilla estaédksesi
nesteiden imeytymisen tyétasoon. HUOM!
Silikoni ei sisally pakkaukseen!

SVENSKA

Applicera silikon for att férhindra att
vatska tranger in i bankskivan.

Obs! Silikon medféljer ej!

CESKY

Abyste zabranili pronikani vihkosti do
prvacpvm' desky, aplikujte silikon. UPOZOR-
NENI! Silikon neni soucasti baleni!

ESPANOL

Aplica silicona para evitar que penetren
liquidos en la encimera. IATENCION! No se
incluye la silicona.

20

ITALIANO

Applica il silicone per evitare che i liquidi
penetrino nel piano di lavoro. N.B. Il silico-
ne va acquistato a parte.

MAGYAR

Haszndlj szilikont, hogy megel6zd a
folyadék beszivargasat a munkalapba.
MEGJEGYZES: A szilikont nem tartalmazza
a csomag!

POLSKI

Zabezpiecz blat silikonem, aby zapobiec
przenikaniu wilgoci. UWAGA! Silikonu nie
ma w komplecie!

EESTI

Lisage silikoon, et valtida vedelike
kddgitasapindadesse imbumist.
TAHELEPANU! Silikoon pole kaasas!

LATVIESU

Lai izvairitos no Gdens iesuiksanas darba
virsma, izmantojiet silikonu. NEMIET
VERA! Silikons nav ieklauts komplekta!

LIETUVIUY

Kad j vidy nepatekty vandens ir kity,
skysciy, tepkite silikoninio hermetiko.
Démesio! Silikoninj hermetikg reikia jsigyti
atskirai.

PORTUGUES

Aplique silicone para evitar que os liquidos
penetrem na bancada. ATENCAO! Silicone
ndo incluido!

ROMANA

Aplica silicon pentru a preveni infiltratiile
de lichide in blatul de lucru. Nota! Siliconul
nu este inclus.

SLOVENSKY

Aby ste zabranili prenikaniu vlhkosti do
pracovnej dosky, aplikujte silikén. POZ-
NAMKA! Silikén nie je si¢astou balenia.

BBJITAPCKMA

M3non3BanTe CMNNKOH, 3a Aa
npeaoTeBpaTUTe NMPOHMKBAHETO Ha
Te4yHocTu B nnota. 3ABEJIEXXKA!
CUNNKOHBT HE e BKJIIOYEH B KOMMNJeKTa.

HRVATSKI

Za sprecavanje prodiranja tekucine u
radnu ploc¢u, potrebno je nanijeti silikon.
NAPOMENA! Silikon nije prilozen!

EAAHNIKA

EqapupdoTe GIAIKOVN yia va epnodiosTe
Tn digioduon uypwv Péoa aTov

nayko. SHMEIQZH! H aiAikdvn dev
nepiAappaveral!

PYCCKWA

HaHecuTe cunMKoOH, 4TObbI 3aWNTUTD
CTOMELWHMNLY OT BO34ENCTBUSA XXUAKOCTEN.
BHUMAHMUE! CunukoH He npwunaraeTcs.

SRPSKI

Zalepite silikonom kako tecnosti ne bi
prodrle u radnu plo¢u. NAPOMENA! Silikon
ne dobijate uz proizvod!

SLOVENSCINA

Pred vdorom tekocin lahko robove delovne
plosce zas(itis s silikonom. POMNI! Silikon
ni prilozen!

TURKCE

Sivinin tezgahin igine niifuz etmesini dnle-
mek igin silikon uygulayiniz. NOT! Silikon
Urtne dahil degildir!
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BAHASA INDONESIA

Gunakan silikon untuk mencegah air
meresap ke dalam permukaan meja Anda.
CATATAN! Silikon tidak termasuk!

BAHASA MALAYSIA

Sapukan silikon untuk mengelakkan cecair
daripada menyerap masuk ke dalam
permukaan atas kerja. CATITAN! Tidak
termasuk silikon.
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